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a bitter disappointment  hořké zklamání 
a bitter easterly wind  ostrý východní vítr 
a bitter pill to swallow  hořká pilulka 
A roasting from his father helped rescue his 
marriage. 

 Otcova ostrá kritika mu pomohla zachránit  
manželství. 

a sure recipe for disaster  zaručený recept na katastrofu 
add spice to the game  přidat zápasu na zajímavosti 
be bitter about the way sb has been treated  být rozhořčený nad tím, jak se k někomu chovali 
bitters   hořká piva 
bring back bitter-sweet memories  vyvolat sladkobolné vzpomínky 
can be eaten raw or fried  lze jíst syrové i smažené 
delicate flavour   jemná příchuť 
flavour of the month  hit, šlágr měsíce 
gentian root  hořcový kořen 
get the flavour of it  zjistit, jaké to je 
half-baked scheme   nedomyšlený plán 
hop flowers  květy chmelu 
It is going to leave a bitter taste.  Zanechá to nahořklou pachuť. 
juniper  jalovec 
My blood boiled at the sight.  Při pohledu na to se mi v žilách vařila krev. 
nutritional   výživný 
orange peel  pomerančová kůra 
Perhaps that was sour grapes.  Možná, že to byly kyselé hrozny. 
quinine   chinin 
recipe for happiness  recept na štěstí 
salt castor  solnička 
seeds or roots  semena nebo kořeny 
self-raising flour  mouka obsahující prášek do pečiva 
She kept grilling me about what I knew.  Snažila se ze mne vytáhnout, co vím. 
sour the atmosphere  otravovat ovzduší 
The argument became more bitter.  Hádka se přiostřila. 
The relationship was going sour.  Vztah se zhoršoval, ochladl. 
The wine was sour.  Víno bylo kyselé. 
Their marriage turned sour.  Jejich manželství se nevydařilo. 
Variety is the spice of life.  Rozmanitost je kořením života. 

 


